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ORDINANZA 
Nr.26/2023 

VERFÜGUNG 

Nr. 26/2023 
URDENANZA 

Nr.26/2023  

OGGETTO: REGOLAMENTO 
DELLA CIRCOLAZIONE STRA-
DALE ATTRAVERSO 
L´ISTITUZIONE DI PARCHEGGI A 
TEMPO LIMITATO LUNGO LE 
S.S.242 E 243. 

 
BETRIFFT: STRASSENVER-
KEHRSORDNUNG DURCH DIE 
EINRICHTUNG VON 
ZEITBEGRENZTEN 
PARKFLÄCHEN ENTLANG DER 
S.S.242 UND 243. 

 

REVERDA: URDINANZA DE 
ZIRCULAZION SUN LA STREDES 
S.S. 242 Y 243 SUN PLAZES DA 
LASCÉ I AUTI . 

IL SINDACO DER BÜRGERMEISTER L' AMBOLT 

Ravvisata la necessità di adottare 
gli opportuni provvedimenti in 
relazione alle esigenze del traffico 
veicolare e pedonale nonché della 
sicurezza stradale; 

In Anbetracht der Notwendigkeit, 
Massnahmen sowohl für die 
Erfordernisse des Fahrzeug- und 
Fussgängerverkehrs als auch für 
die Strassensicherheit zu treffen ; 

Udù ite l bujën de tò pruvedimënc 
plù adatei per i bujëns dl trafich di 
auti ma nce dla jënt y nce per la 
segurëza dla streda; 

Visti gli artt. 5, 6 e 7 del C.d.S. 
approvato con D.L. n. 285 di data 
30.04.1992; 

Nach Einsichtnahme in die Art. 5, 6 
und 7 der St.V.O. genehmigt mit 
G.D. nr. 285 vom 30.04.1992; 

Udù i artt. 5, 6 y 7 dl C.d.S. apurvà 
cun decret legislatif nr. 285 di 
30.04.1992; 

Visto il piano generale della 
segnaletica stradale, approvato con 
deliberazione della Giunta 
comunale n. 51 del 10.04.2001; 

Nach Einsichtnahme in den 
Verkehrszeichenplan, genehmigt 
mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 51 vom 10.04.2001; 

Udù l plann dla tofles de streda 
apurvà cun deliberazion dla Jonta 
chemunela nr. 51 di 10.04.2001; 

ORDINA VERFÜGT CUMANDA 

1.) L'istituzione dei provvedimenti di 
regolamentazione della circolazione 
stradale indicati nell'allegato elenco 
"A", che fa parte integrante e 
sostanziale della presente 
ordinanza. 

1.) Die Einführung der 
Massnahmen zur Regelung des 
Strassenverkers, die in der 
beiligenden, einen wesentlichen 
und ergänzenden Bestandteil 
dieser Verordnung bildenden 
Anlage "A" angeführt sind, an. 

1.) La istituzion di pruvedimënc per 
la regulazion dla zirculazion sun 
streda scric tla lista njunteda "A" che 
fej pèrt ntegranta y sustanziela de 
chësta urdenanza. 

   

La presente ordinanza è 
comunicata al pubblico mediante 
pubblicazione all'albo comunale e 
mediante apposizione della 
prescritta segnaletica. 

Die gegenständliche Verordnung 
wird mittels Veröffentlichung an der 
Amtstafel der Gemeinde und mittels 
der vorgeschriebenen Strassen-
beschilderung der Öffentlichkeit 
mitgeteilt. 

Chësta urdenanza unirà 
cumunicheda ala popolazion la 
tacan ora sun la tofla de chemun y 
metan su sënies de streda scric 
dant. 

IL SINDACO - DER BÜRGERMEISTER – L AMBOLT 
Rolando Demetz 

(firmato digitalmente – digital unterzeichnet- firmà digitalmënter) 
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- Comando Staz. Carabinieri Selva 
tbz22738@pec.carabinieri.it 

- Carabinieristation Wolkenstein 
tbz22738@pec.carabinieri.it 

- Stazion di Carabinieri de Sëlva 
tbz22738@pec.carabinieri.it 

- Vigili de Fuoco 
39048 Selva di Val Gardena 
info@destdafuech.it 

- Freiwillige Feuerwehr 
39048 Wolkenstein 
info@destdafuech.it 

- Destudafuech 
39048 Sëlva 
info@destdafuech.it 

- Albo - Amtstafel - Tofla de Chemun 
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